
Hathôtás 51-60 

 

51. Tá ne’ ti nae únë ne hêwôtë’ húkwá wáátyê’ héôwe hatyëtahkwa’ skatsëöti waënihê’ he hastáha’. 
 

Tá - ja, and. ne’ - että, that. ti - myös, then. nae - , varmaan, indeed. únë - sitten, then. ne hêwôtë’ - sisarenpoikansa, his 

nephew. húkwá - pois, aside. wáátyê’ - , hän istuutui, he sat. héôwe - , missä, where. hatyëtahkwa’ - hän käyttää sitä 

istumista varten, he uses it for sitting. skatsëöti - nuotion toisella puolella, one side of the fire. waënihê’ - hän lopetti, he 

stopped. he hastáha’ - itkemistään, his crying. 
 

52. Ta unë kyö’ö waë’ “Kê’, únë ökitësthe’t. Ta unë - and then. kyö’ö - it is said. waë’ - he said. “Kê’ - alas. únë - 

now. ökitësthe’t - it has made me miserable. 
 

53. Únë nô ní’a ne’ nae u’thakënökêni’ wai ne haknu’së.” Únë - now. nô - probably. ní’a - myself. ne’ - that. nae - 

indeed. u’thakënökêni’ - he overcame my orenda. wai - indeed. ne haknu’së - my uncle. 
 

54. Tá ne’ ti únë wa’u’kää únë kyö’ö wautiya’taë’he’t u’thnyatyashê’ khu. Tá - and. ne’ - that. ti - then. únë - 

then. wa’u’kää - it became night. únë - then. kyö’ö - it is said. wautiya’taë’he’t - they lay down. u’thnyatyashê’ - 
they lay down. khu - and. 
 

55. Kanyu’ wa’úhë’t únë kyö’ö wáyatekhôni’. Kanyu’ - when. wa’úhë’t - it became light. únë - then. kyö’ö - it is 

said. wáyatekhôni’ - they both ate a meal. 
 

56. Akwas ne’ shô wánikhwêta’t únë khu ae’ waë’ ne hakëhtsi “Hêwôtë’. Únë ae’ sathötatha ne’hu khu ae’ 

hëhsátyê’ héôwe teyuköwôte’.” Akwas - very. ne’ - that. shô - just. wánikhwêta’t - they both finished eating. únë - 

then. khu - and. ae’ - again. waë’ - he said. ne hakëhtsi - the old man. Hêwôtë’ - my nephew. Únë - now. ae’ - again. 

sathötatha - go listen. ne’hu - there. khu - and. ae’ - again. hëhsátyê’ - set yourself down there. héôwe - where. 

teyuköwôte’ - run, hollow. 
 

57. Únë ne hêwôtë’ taasnye’t “Niyu, ne’hu nëyáwë.” Únë - then. ne hêwôtë’ - his nephew. taasnye’t - he spoke. 

Niyu - so be it. ne’hu - that. nëyáwë - it will happen so. 
 

58. Ta unë tih waahtêti’. Ta unë - and so. tih - then. waahtêti’ - he set out. 
 

59. Wááyö’ héôwe teyuköwôte’ héôwe niatyëtahkwa’ únë kyö’ö ne’hu wáátyê’ waataöhtíyus khu, ne’hu shô 

hanyusyút thiutyéê shô, tyëëkwa shô únë huthôte’ kyö’ö tayötënútë’ ne akôkwe wéê kwá. Wááyö’ - he arrived. héôwe 

- where. teyuköwôte’ - run, hollow. héôwe - where. niatyëtahkwa’ - what he used for sitting. únë - then. kyö’ö - it is said. 

ne’hu - there. wáátyê’ - he sat down. waataöhtíyus - he listened carefully. khu - and. ne’hu - there. shô - just. hanyusyút - 

he was sitting. thiutyéê - he was quiet. shô - just. tyëëkwa shô - suddenly. únë - then. huthôte’ - he heard. kyö’ö - it is said. 

tayötënútë’ - she sang. ne akôkwe - a woman. wéê kwá - far away. 
 

60. Tá ne’ tih wau’niköëyêta’t ne’ kwá ne yeö ne’ ne tyakutëtúta’, ta unë kyö’ö wáé’ ne’ nô hêtö wai hwa’

kíwáôk, únë kyö’ö taatastak hösaatakhe’ usnúwe’ héôwe thutinöhsút. Tá - and. ne’ - that. tih - then. wau’niköëyêta

’t - he understood. ne’ - that. kwá - just. ne yeö - woman. ne’ - that. ne tyakutëtúta’ - she was singing. ta unë - and so. 

kyö’ö - it is said. wáé’ - he thought. ne’ nô - probably. hêtö - he meant. wai - indeed. hwa’kíwáôk - the thing I heard 

there. únë - then. kyö’ö - it is said. taatastak - he got up. hösaatakhe’ - he ran back. usnúwe’ - quickly. héôwe - where. 
thutinöhsút - there house stands. 
 
 

 


